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6. About the Author: Jacques Gernet
Jacques Gernet, French, born in 1921, graduated from the Faculty of Arts in Alger in
1942, joined the French army against Germany in the Second World War in 1942-45,
studied Chinese in Paris in 1945-47, Professor in the Faculty of Arts in the University of
Paris in 1957-69, visited China for many times for academic exchanges, now is a
Professor in the Institute of France, and a Fellow in the Academy of Sciences of Paris.
He wrote Buddhism in Chinese Society: An Economic History from the Fifth to the Tenth
centuries, Daily Life in China, on the Eve of the Mongol Invasion, 1250-1276, Ancient
China from the Beginnings to the Empire, Touen-Huang Choix des Meilleurs Articles
des Savants, Le monde chinois, etc.

Summary: The Translator writes in the Translator’s Note that China is a country
swith a long history of civilisation, in which not only the Chinese culture has been
developed, but also foreign cultures have been assimilated, and in which the Chinese
culture has been spread to surrounding nations. In the history of cultural development of



China, cultural exchanges between China and foreign countries (especially the West)
have never stopped. All the races in China and all other races have always been learning
from each other and helping each other. For certain periods, influences from one side
could be stronger than those from the other side, but from the viewpoint of the whole
development, the cultural exchanges between China and foreign countries have always
been reciprocal and never one-way or in such a way that one side would assimilate and
dominate the other side.
The missionary activities of the Jesuits began when Francis Xavier arrived at
Shangchuan Island, Guangdong in 1522. Since he could not enter the inland areas of
China, he died in Shangchuan Island in despair. Later on, a group of Portuguese Jesuits
entered Macau. But their main activities in China is marked with the entrance of Matteo
Ricci, an Italian Jesuit, into China in 1582, and their activities reached their heights in
the Sixteenth and Seventeenth Centuries, especially during the reigns of Kangxi,
Yongzheng and Qianlong. Despite many changes, their activities had not been
interrupted or stopped until the establishment of New China in 1949. During the
Sixteenth and Eighteenth Centuries, those Jesuits who sent to China from Western
countries, especially France, Italy, Portugal, Spain, Belgium, were educated humanists
or natural scientists, like cartographers, geographers, natural scientists, astronomers,
mathematicians and philosophers. Many of them lived with the Chinese people for a
long time, and had a deep understanding of the Chinese culture, and appreciated it; they
loved the Chinese people as well. They opened schools, hospitals, conducted
astronomical observations, made geographical charts, and made scientific apparatus;
they also studied Chinese history, culture, geography, philosophy, religion and ethics,
and spread their results to the West; at the same time, they spread to China Copernicus’s
heliocentrism, Euclidean geometry, Western medicine, Western arts and architecture.
Confucianism, Daoism, techniques of making porcelain, gardening, arts are spread to
the West from China. From this, we can clearly see that the cultural heritage of each
country does not belong to that country alone, but to the world, to the entire humanity.
This is true especially today, when science and culture are highly developed.
This book is about the period between the Sixteenth and Eighteenth Centuries (Ming
and Qing Dynasties). The result of the entrance of the Jesuits into China is letting the
West understand China; that the influence of their study of Chinese culture to Europe
was greater than the influence of Western culture to China is definitely related to the
open policies of the West and the closed policies of China at that time. In the
development of modern Western culture, the Chinese culture has contributed a great
deal. This book mainly introduces the influences of the Chinese culture to all realms of



Western culture.
This book is a work of collective labour. The contents are as follows: (1) Jesuits Entered
China in Ming and Qing and Cultural Exchanges between China and the West; (2) The
Rites Controversy and Its Influence to Cultural Exchanges between China and the West;
(3) A Comparison of Chinese Philosophy in the Sixteenth and Seventeenth Centuries
and Christianity; (4) A Comparison of the Worldviews of Christians and the Chinese
people in the Seventeenth Century; (5) Jesuits in China and the Political and Cultural
Situations of Late Ming China; (6) Jesuits in China and Their View of Confucianism ; (7)
Daoist Historians among the Jesuits in China; (8) Jesuits in China and the Establishment
of Sinology in the West; (9) Jesuit Joachim Bouvet’s Studies of the Ancestries of the
Zhou People; (10) The Scenes of China in French Beauvais tapestry; (11) Jesuits in
China and Chinese Cartography; (12) Jesuits in China and their Studies of Chinese
Music; (13) Jesuits in China and the Spread of Chinese Medicine to the West; (14)
Jesuits in China and the Prevalence of Chinese Gardening in Europe.



